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MINUTES OF PROCEEDINGS
FRIDAY, SEPTEMBER 28,1990 
(73)

[Text]
The Standing Committee on External Affairs and Interna

tional Trade met at 9:33 o’clock a.m. this day, in Room 112-N, 
Centre Block, the Chairman, John Bosley, presiding.

Members of the Committee present John Bosley, Robert 
Corbett, Jean-Guy Guilbault, Walter Van De Walle.

Acting Members present: Christine Stewart for André Ouellet, 
Steve Rutland for David Barrett

In attendance: From the Library of Parliament: Gerry Schmitz. 
From the Pariiamentary Centre for Foreign Affairs and Foreign 
Trade: Michael Kalnay, Jean-François Bence, Consultants.

Witnesses: From the Canadian Labour Congress: Nancy Riche, 
Executive Vice-President and Bruce Campbell, Trade Econo
mist. From the Canadian Manufacturers Association: Laurent 
Thibault, President and Chief Executive Officer.

The two groups of witnesses separately made statements and 
answered questions.

At 11:11 o’clock am., the Committee adjourned to the call of 
the Chair.

PROCÈS-VERBAL

LE VENDREDI 28 SEPTEMBRE 1990 
(73)

[Traduction]

Le Comité permanent des Affaires étrangères et du commer
ce extérieur se réunit aujourd’hui à 9 h 33, dans la salle 112-N de 
l’édifice du Centre, sous la présidence de John Bosley (président).

Membres du Comité presents'. John Bosley, Robert Corbett, 
Jean-Guy Guilbault, Walter Van De Walle.

Membres suppléants présents: Christine Stewart remplace 
André Ouellet; Steve Butland remplace David Barrett.

Aussi presents'. De la Bibliothèque du Parlement: Gerry Schmitz. 
Du Centre parlementaire pour les affaires étrangères et le commerce 
extérieur. Michael Kalnay, Jean-François Bence, consultants.

Témoins. Du Congrès du travail du Canada: Nancy Riche, 
vice-présidente exécutive; Bruce Campbell, économiste syndical. 
De l’Association des manufacturiers canadiens. Laurent Thibault, 
président et directeur exécutif.

Les témoins des deux groupes font des exposés puis répondent 
aux questions.

À 11 h 11, le Comité s’ajourne jusqu’à nouvelle convocation 
du président.
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